1. SRAWOZDANIE Z DZIAŁALNOŚCI ZARZĄDU (CZERWIEC 1999 R. - SIERPIEŃ 2001 R.)

Zamieszczamy poniżej pełen tekst sprawozdania Zarządu:

Sprawozdanie Zarządu Stowarzyszenia

Absolwentów Japońskiej Agencji Międzynarodowej Współpracy w Polsce

z działalności w okresie maj 1999 – sierpień 2001 r.
W okresie sprawozdawczym Zarząd działał w  następującym składzie:

1. Wojciech Kempisty – prezes

2. Wiesław Kosieradzki – wiceprezes

3. Władysław R. Pawlak – wiceprezes

4. Piotr Dumania –  skarbnik

5. Grażyna Twardowska – sekretarz

6. Toshiro Ishigami – członek

7. Jarosław Papis – członek

8. Józef Wierzbicki – członek

Zarząd w wymienionym składzie ukonstytuował się na posiedzeniu odbytym bezpośrednio po sprawozdawczo-wyborczym Walnym Zgromadzeniu Członków (WZC) w dniu 19 czerwca 1999 r. Zarząd w okresie sprawozdawczym obradował 12 razy (trzy spotkania w 1999 r., pięć w 2000 r.; pozostałe cztery w roku bieżącym). Na wszystkie posiedzenia Zarządu byli zapraszani członkowie Komisji Rewizyjnej. Niezależnie od posiedzeń w pilnych sprawach wymagających uzgodnień członkowie  Zarządu kontaktowali się ze sobą bezpośrednio.

W ostatnim ósmym WZC w dniu 28 października 2001 r. wzięło udział 41 osób. Składki za 2000 r. zapłaciło 39 osób.

Najważniejsze ze spraw i zadań, którymi zajmował się Zarząd w okresie swojej kadencji to:

1. Zorganizowanie seminarium pt.: „Isuzu - Polska jako dobry przykład transferu nowoczesnej organizacji i technologii” w siedzibie firmy Isuzu Motors Polska sp. z o.o. w Tychach (31 marca 2000 r.) z udziałem 75 osób. Przedsięwzięcie to zorganizowane zostało jako element działań Grupy Produktywność i Jakość. Z racji większej grupy odbiorców i rozbudowanej formuły organizacyjnej potraktowane zostało jako samodzielne zadanie.

2. Wspieranie działalności i bezpośredni udział w spotkaniach Grupy Produktywność i Jakość, którą utworzyli członkowie JAAP mieszkający w Warszawie. Grupa ta starała się spotykać w każdy drugi piątek miesiąca w siedzibie JAAP (z wyjątkiem przerw wakacyjnych). Jedną z ciekawszych imprez zorganizowanych przez tę grupę była oprócz wspomnianego wcześniej seminarium w Tychach wizyta w zakładach Philips Lighting Poland S.A. w Pile w dniu 25 lutego 2000 r. Planowane na rok 2000 kolejne wizyty w firmach zdobywcach Polskiej Nagrody Jakości nie doszły do skutku z przyczyn niezależnych od organizatorów. Udało się w zamian doprowadzić do kilku interesujących spotkań - wykładów naszych kolegów i przyjaciół JAAP (np. Pan Kanya TSUCHIHASHI - ekspert JICA przy projekcie Umbrella UNDP - wykład "Actual Humanistic Aspects in Japanese Companies"). Na spotkania JAAP zapraszani byli nie tylko absolwenci szkoleń JICA. Mieliśmy uczestników z Polskiego Stowarzyszenia Absolwentów AOTS, wzięliśmy udział w imprezie zorganizowanej przez Towarzystwo Polsko-Japońskie. 

3. Organizacja pożegnania  prof. Masatake WADA (ekspert JICA w Ministerstwie Gospodarki, osoba wielce życzliwa naszemu Stowarzyszeniu) w dniu 3 marca 2000 r.

4. Organizacja spotkania z misją JICA w dniu 13 lipca  2000 r.

5. Załatwianie spraw związanych z działalnością bieżącą.

6. Uaktualnianie listy członków Stowarzyszenia  z uwzględnieniem poczty elektronicznej (dostępna w Sekretariacie JAAP).

7. Wydawanie Biuletynu Informacyjnego JAAP  (nr 9 i 10).

8. Organizacja VII Walnego Zgromadzenia Członków w dniu 28 października 2000 r.

Czas, jaki upłynął od ostatniego Walnego Zgromadzenia Członków, nie przyniósł wbrew oczekiwaniom zmian, na które oczekiwał Zarząd. Utrzymuje się nadal stan stagnacji i bierności szeregowych członków Stowarzyszenia. Na naszych spotkaniach pojawiają się nowe twarze jedynie dzięki temu, że zapraszamy gości z zaprzyjaźnionych organizacji. Na corocznych WZC zjawia się coraz mniej osób. Zapał i zapasy optymizmu sprzed dwóch minionych lat znacznie się wyczerpały i brak wsparcia ze strony szeregowych członków znacznie ogranicza pole aktywności Zarządu.

Pozytywne sygnały przekazywane Zarządowi przez przedstawicieli środowiska japońskiego w Polsce i misje JICA w trakcie bezpośrednich spotkań nie znalazły jak dotąd  przełożenia w podejmowaniu następnych kroków.

Liczba osób uczestniczących w WZC i innych spotkaniach była niższa od oczekiwanej, poza wyjątkiem frekwencji na seminarium w Tychach (sporą część jego uczestników stanowiły jednak osoby niezwiązane z JAAP). Warto przypomnieć, że zaproszenia na nasze coroczne spotkanie wysyłane są każdorazowo do blisko 600 osób. Spotkanie w Tychach miało dodatkowy aspekt wspólnego działania kilku instytucji i organizacji. Reaktywowane zostały kontakty z Polskim Stowarzyszeniem Alumnów AOTS. Jest to ciekawy element naszej działalności, podtrzymujemy również kontakty z Towarzystwem Polsko-Japońskim, które ma siedzibę tak jak i my w gościnnych murach Polsko-Japońskiej Wyższej Szkole Technik Komputerowych (PJWSTK). Zarząd przy tej okazji pragnie gorąco podziękować JM Rektorowi PJWSTK Panu dr. Jerzemu P. Nowackiemu za wsparcie JAAP. Bez jego życzliwości i zrozumienia nie byłaby praktycznie możliwa nasza codzienna działalność.

Na dzień 1 sierpnia 2001 r. Stowarzyszenie posiadało 1 263,60 zł na rachunku bieżącym i 11 000 zł na lokatach terminowych (łącznie 12 263,60 zł). W roku finansowym 2000 Stowarzyszenie nie otrzymało dotacji JICA. Pan Toshio ISHIGAMI z Biura JICA/JOCV w Polsce i zarazem członek Zarządu JAAP poproszony został o interwencję w naszej sprawie. Liczymy, że uda mu się uzyskać finansowe wsparcie dla naszych działań. Wpływy ze składek w roku 2000 wyniosły jedynie 936 zł. W sumie stan finansów JAAP nie jest najlepszy, co zmusiło Zarząd do bardzo oszczędnych działań związanych z przygotowaniem do WZC.

Zarząd, mimo znacznie obniżonych zapasów optymizmu nadal uważa, że należy poszukiwać nowych form pobudzenia aktywności członków. Powinna być kontynuowana i wręcz dalej rozwijana akcja informacyjna, przybliżająca działalność Stowarzyszenia zarówno stronie japońskiej, jak i naszym partnerom polskim (poprzez różne media - Internet, prasę, radio, telewizję). Dzięki  inicjatywie Pana Wiceprezesa Władysława R. Pawlaka w miesięczniku "Problemy Jakości" pojawiały się artykuły o Japonii i działaniach naszego Stowarzyszenia. Umożliwił on również członkom Stowarzyszenia zamieszczenia artykułów związanych z tematyką tego periodyku. Warty wspomnienia jest także duży wkład pracy członka Komisji Rewizyjnej Pana dra Romana Izdebskiego w opracowanie  raportu z badań absolwentów JICA (lipiec/sierpień 2000 r.). Rezultaty pracy wykonanej przez dra Izdebskiego zostały omówione na jednym ze spotkań Grupy Produktywność i Jakość (tzw. Grupa Warszawska) w listopadzie 2000 r. Nasza koleżanka Sekretarz Zarządu i liderka Grupy Warszawskiej Pani Grażyna Twardowska została zaproszona przez JICA do współpracy w realizacji programu HAPPI (Human Affiliated Program for Productivity Improvement) realizowanym przez tę organizację w Królestwie Jordanii jako tzw. ekspert kraju trzeciego. W ramach tego samego programu w styczniu 2001 r. na tydzień do Jordanii wyjechał Pan Józef Wierzbicki - członek Zarządu JAAP.

Zarząd próbował przedstawiać kolejne propozycje obszarów aktywności dla członków Stowarzyszenia. Jego możliwości w samodzielnym kontynuowaniu takich działań były jednak ograniczone. Zbliżające się WZC daje możliwość oceny dotychczasowej pracy Zarządu. Wybór dalszej drogi, jak i nowych liderów leży w gestii członków - uczestników WZC. Będą mieli oni możliwość zaproponowania ciekawych i interesujących rozwiązań. IX WZC będzie też próbą przełożenia składanych deklaracji w konkretne działania i przedsięwzięcia poprzez pracę w nowo wybranym Zarządzie. Do takich konstruktywnych propozycji i konkretnej pracy zachęcamy wszystkich członków Stowarzyszenia.

Niniejsze sprawozdanie zostało jednogłośnie zatwierdzone na posiedzeniu Zarządu w dniu 9 sierpnia 2001 roku, które to odbyło się w siedzibie Stowarzyszenia w Polsko-Japońskiej Wyższej Szkole Technik Komputerowych w Warszawie.
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          Wojciech Kempisty








              Prezes Zarządu

2. JAK SIĘ Z NAMI KONTAKTOWAĆ


Członkowie jak i sympatycy  JAAP mogą korzystać w kontaktach z Zarządem z sekretariatu. Osobą, która podjęła się trudu prowadzenia spraw bieżących stowarzyszenia jest pani Mariola Rejmund, pracownica Polsko-Japońskiej Wyższej Szkoły Technik Komputerowych (PJWSTK). Podajemy poniżej dla przypomnienia  bliższe dane:

Pani Mariola Rejmund

ul. Koszykowa 86, 02-008 Warszawa

tel.: (0 22) centrala 622 55 34, 621 03 71 w. 142

tel./fax: 621 03 72, e-mail: jaap@pjwstk.waw.pl
3. ZE SPRAWOZDAŃ - SPRAWOZDANIE GRUPY WARSZAWSKIEJ

Zamieszczamy poniżej tekst sprawozdania z działań Grupy Warszawskiej:

Sprawozdanie

z działalności Grupy Produktywność i Jakość tzw. Grupy Warszawskiej

w okresie od listopada 2000 r. do czerwca 2001 r.

W okresie od listopada 2000 r. do czerwca 2001 r. Grupa Warszawska kontynuowała swoją działalność, wzorem lat ubiegłych zbierając się w Polsko-Japońskiej Szkole Technik Komputerowych. Spotykaliśmy się w każdy drugi piątek miesiąca o godzinie 17.00 zgodnie z przyjętym wcześniej planem  (wykłady, seminaria, spotkania okolicznościowe, wizyty w firmach). Niestety, żaden z planowanych wyjazdów (2 firmy wyróżnione Polska Nagrodą Jakości) nie został zrealizowany z przyczyn niezależnych od organizatorów. Odbyło się natomiast osiem spotkań i wykładów:

· listopadowe (17.11.00) poświęcone omówieniu raportu podsumowującego ankietę JICA poprowadzone przez Pana dra Romana Izdebskiego;

· jak zwykle grudniowe przedświąteczne (15.12.00) z ciastem, połączone ze wspomnieniami Pani Grażyny Twardowskiej z działalności w Jordanii (na zaproszenie JICA);

· na styczniowym (12.01.01) Pan prof. Roman Pawlak wygłosił wykład nt. "Jakość, innowacyjność i produktywność"; 

· w lutym (09.02.01) odbył się wykład Pana Kanya TSUCHIHASHI pod tytułem "Actual Humanistic Aspects in Japanese Companies";

· w marcu (09.03.01) Pan dr Wiesław Kosieradzki zaprezentował nam na swoim wykładzie tematykę „Zarządzania projektami”

· w kwietniu (06.04.01) połączyliśmy spotkanie przedświąteczne z udziałem w „Warsztatach Ikebany” – zorganizowanymi przez Towarzystwo Polsko - Japońskie

· w maju (25.05.01) uczestniczyliśmy w wykładzie Pana dra Krzysztofa Santarka „ Systemy komunikowania się w organizacji i podejmowanie decyzji kierowniczych”

· w czerwcu (09.06.01) poprosiliśmy Pana prof. Andrzeja Polkowskiego z PJWSTK, aby przybliżył nam tematykę „Robotyka”.

Szczegółowy plan spotkań Grupy będzie dostępny w naszym Sekretariacie u Pani Marioli Rejmund po spotkaniu inaugurującym działania po przerwie wakacyjnej.

Przygotowała: Grażyna Twardowska

4. JAPONIA W POLSCE

4.1 PRZYPOMINAMY O JOCV

Informacje ogólne


Organizacja Japońskich Młodych Ekspertów ds. Współpracy z Zagranicą (Japan Overseas Cooperation Volunteers - JOCV) powstała w 1965 roku jako agencja japońskiego Ministerstwa Spraw Zagranicznych. Jej celem jest niesienie oficjalnej pomocy technicznej poza granicami Japonii. Sekretariat JOCV stanowi strukturalną część Japońskiej Agencji Międzynarodowej Współpracy (JICA). Program JOCV stanowi jeden z głównych nurtów działalności JICA.


Do biura JOCV w Japonii zgłaszają się młodzi Japończycy reprezentujący różne zawody, którzy pragną przez dwa lata brać udział jako ochotnicy w licznych programach pomocy innym krajom, głównie rozwijającym się.


W ciągu ponad trzydziestu lat działalności JOCV wydelegowała 15 000 młodych ekspertów do 60 krajów świata - głównie w Azji, Afryce, Ameryce Łacińskiej i Oceanii. Przemiany jakie nastąpiły w Europie Środkowo-Wschodniej na początku lat dziewięćdziesiątych pozwoliły na nawiązanie współpracy i rozpoczęcie udzielania pomocy technicznej przez JOCV dla części krajów postkomunistycznych, w tym i dla Polski.

Działalność JOCV w Polsce


W październiku 1992 roku nastąpiło podpisanie dokumentów pomiędzy rządami Rzeczypospolitej Polskiej i Japonii, na mocy których strona japońska podjęła działania związane z wysyłaniem ochotników. W ramach programu JOCV pracują młodzi japońscy eksperci w wieku od 20 do 39 lat, chcący podzielić się swoją wiedzą i umiejętnościami ze społecznościami krajów  przyjmujących ochotników.

 Ich działania i aktywność mają przyczynić się do rozwoju gospodarczego oraz społecznego tych krajów. Nabór woluntariuszy JOCV odbywa się w Japonii dwa razy w roku. Przed przystąpieniem do pracy w danym kraju ochotnicy JOCV biorą udział w szkoleniu, podczas którego uczą się języka oraz poznają kulturę kraju, w którym będą żyć i pracować przez dwa najbliższe lata. Z założenia mają mieć takie same warunki bytowe, w jakich żyją i pracują mieszkańcy kraju ich przyjmującego. Pozwala to ochotnikom łatwiej nawiązać kontakty z lokalnymi społecznościami, czy też kolegami z pracy oraz lepiej poznać i zrozumieć nurtujące ich problemy.


Od czerwca 1993 roku, kiedy to JOCV rozpoczęła swoją działalność w Polsce do naszego kraju zostało oddelegowanych 67 młodych ekspertów. Obecnie pracuje w Polsce 22 japońskich wolontariuszy (w tym 11 kobiet). JOCV realizuje w Polsce program pomocy w następujących dziedzinach:


( nauczanie języka japońskiego


( sport i walki Wschodu


( ochrona środowiska


( rehabilitacja osób niepełnosprawnych

Instytucje i organizacje zainteresowane współpracą z ochotnikami JOCV proszone są o kontakt z przedstawicielstwem JOCV w Polsce:
JOCV/JICA Poland Office

Al. Jana Pawła II nr 18

00-116 Warszawa

tel.: (0-22) 627 01 64

fax: (0-22) 620 16 69

e-mail: jica-pol@japoland.pl
Opracował na podstawie materiałów JOCV/JICA Wojciech Kempisty
4.2 KULTURA, SZTUKA, TRADYCJA, SPOŁECZEŃSTWO

4.2.1  WYDZIAŁ INFORMACJI I KULTURY AMBASADY JAPONII


Przypominamy o możliwości korzystania z oferty Wydziału Informacji i Kultury Ambasady Japonii znajdującego się w budynku Atrium Business Center przy Al. Jana Pawła II nr 23 (I piętro). Czynny jest on od poniedziałku do piątku w godzinach: 10.00 - 12.00 oraz 14.00 - 16.00 (nieczynny w soboty, niedziele oraz polskie i japońskie święta).


Wydział zaprasza wszystkich chętnych do korzystania z czytelni, w której znajdują się publikacje z takich dziedzin jak: kultura, sztuka, literatura, historia, polityka, gospodarka Japonii. Możliwe jest obejrzenie na miejscu bądź wypożyczenie dokumentalnych filmów wideo prezentujących różne dziedziny życia Kraju Kwitnącej Wiśni. Wydział stwarza możliwość wypożyczenia wystaw fotograficznych prezentują-cych współczesną Japonię (fotogramy w panelach lub w antyramach).

Wszyscy zainteresowani otrzymają tu pomoc w uzyskaniu różnorodnych informacji dotyczących Japonii (udostępniane są materiały opracowane w języku polskim i angielskim). Wydział jest również miejscem organizacji spotkań i wystaw. Więcej informacji znaleźć można na stronach www Ambasady:

www.emb-japan.pl/
Podajemy poniżej dokładny adres i telefon:

WYDZIAŁ INFORMACJI I KULTURY

AMBASADY JAPONII W POLSCE

Al. Jana Pawła II 23

00-854 Warszawa

Atrium Business Center 1F

tel.: (0-22) 653 94 30

fax:  (0-22) 653 94 31

e-mail: info-cul@emb-japan.pl 

Opracował Wojciech Kempisty
4.2.2 CENTRUM SZTUKI I TECHNIKI JAPOŃSKIEJ MANGGHA W 

         KRAKOWIE


Wszystkich miłośników i sympatyków Japonii zapraszam do odwiedzenia Centrum Sztuki i Techniki Japońskiej Manggha w Krakowie. Tych, którzy tam już byli nie muszę zachęcać. Przypomnę, że członkowie JAAP mieli okazję poznać to urokliwe miejsce w zakolu Wisły naprzeciw Wzgórza Wawelskiego przy okazji seminarium „Jak poprawić naszą produktywność” zorganizowanego tam 8 grudnia 1995 r. 


Podstawową częścią pięknego gmachu Centrum  (projekt słynnego architekta japońskiego Arata ISOZAKI) jest galeria dawnej sztuki japońskiej. Prezentowana jest tu niezwykła kolekcja dzieł sztuki japońskiej z Muzeum Narodowego w Krakowie. Jest to około 7000 różnego rodzaju obiektów, z czego blisko 4600 pozycji składa się na zbiór drzeworytów. Oczywiście w Galerii Centrum prezentowana jest jednorazowo niewielka część kolekcji sukcesywnie zmieniana dla pokazania bogactwa i różnorodności stylów, form i tematów charakterystycznych dla sztuki Nipponu.


 Na obecne zbiory Centrum składa się w głównej mierze kolekcja sztuki dalekowschodniej Feliksa Mangghi Jasieńskiego ofiarowana Muzeum w 1920 roku. W ramach oferty Centrum dostępna jest biblioteka-czytelnia ze zbiorem około 500 książek dotyczących Japonii, a także sztuki polskiej, głównie wydawanych przez Muzeum Narodowe w Krakowie. W holu Centrum znajduje się prowadzona przez Japończyków herbaciarnia Biwa, oferująca m.in. różne gatunki herbat. Jest tam także sklep japoński. Można kupić w nim drzewka bonsai, porcelanę japońską, przybory do pisania oraz liczne wydawnictwa. Centrum dysponuje salą wielofunkcyjną na przeszło 200 miejsc.


W zależności od potrzeb sala i scena mogą być przekształcane i poszerzane o powierzchnię lobby. Sala jest wyposażona w wysokiej klasy sprzęt audiowizualny i nowoczesne oświetlenie sceniczne. Pozwala to na organizowanie konferencji, seminariów, odczytów, pokazów promocyjnych, targów, itp.   


Centrum ma również salę wystaw czasowych, która znajduje się wewnątrz przestrzeni sal pokazujących sztukę dawną. Służy ona prezentacji najnowszej techniki japońskiej oraz sztuki współczesnej.


Budynek Centrum otoczony jest japońskim ogrodem z bambusowym zagajnikiem i kwitnącymi na wiosnę drzewkami wiśni. W ogrodzie znajduje się rzeźba wybitnej japońskiej artystki Aiko MIYAWAKI.

Centrum Stuki i Techniki Japońskiej Manggha

Muzeum Narodowe w Krakowie

Fundacja Kyoto-Kraków

ul. Marii Konopnickiej 26

30-302 Kraków   

tel. (0-12) 267 27 03, 267 37 53

fax: (0-12) 267 40 79 

e-mail: centrum@manggha.krakow.pl  

Internet: www.manggha.krakow.pl 

opracował na podstawie materiałów Centrum Wojciech Kempisty

4.2.3 KSIĄŻKI O JAPONII


Zachęcam do lektury ostatnio wydanej książki dotyczącej Japonii i przypominam swój apel o zgłaszanie własnych recenzji z lektur :

Robert B. Edgerton, "Żołnierze imperium japońskiego", Dom Wydawniczy Bellona, Warszawa, 2000

Autor opisuje w tej książce ewolucję armii japońskiej od potomków samurajów kierujących się kodeksem bushido do żołnierzy, których niesławne czyny opisują kroniki czasów II wojny światowej. Świat był już przerażony okrucieństwem Japończyków po masakrze w Nankinie (Chiny) w 1937 roku. Wydarzenia późniejsze były jedynie potwierdzeniem przyjętej przez cesarskich przywódców polityki wobec ludności cywilnej i jeńców wojennych, zwłaszcza w Indochinach i na Pacyfiku. Zaskoczeniem może być fakt, że w początkach XX wieku Zachód był pełen podziwu dla odwagi i zdolności bojowej Japończyków oraz ich rycerskich cnót i człowieczeństwa. Autor bada i analizuje czynniki, które tak radykalnie zmieniły zachowanie cesarskiej armii w latach trzydziestych i początkach lat czterdziestych minionego wieku. 

Opracował wuka

5. WYWIAD Z PANEM KANYA TSUCHIHASHI - EKSPERTEM JICA PRZY

    PROJEKCIE UMBRELLA (UNDP)

Władysław Roman Pawlak: Jest Pan zatrudniony w Polsce jako ekspert Japońskiej Agencji JICA w projekcie "Umbrella” prowadzonym przez ONZ-owską agendę ds. rozwoju UNDP. Jakie są przyczyny takiego umiejscowienia Pańskich działań?  Jak długo jest Pan już w Polsce i jak długo Pan tu jeszcze będzie?  Jakie ma Pan wrażenia z dotychczasowego pobytu w naszym kraju?

Kanya TSUCHIHASHI: Zgodnie z tzw. umową ODA (Official Development Assistance – Oficjalna Pomoc w zakresie Rozwoju) zawartą między rządami Polski i Japonii, jestem tutaj ekspertem wysłanym przez JICA. Dlatego nie można tego nazwać bezpośrednim zatrudnieniem w Polsce, chociaż tu mieszkam i pracuję.

Systemy zarządzania w polskim przemyśle odbiegają nieco od tych stosowanych w innych krajach Unii Europejskiej. Dlatego moim celem jest wspomaganie wdrażania innowacji do zarządzania w Polsce przy wykorzystaniu koncepcji TQM (Total Quality Management - Zarządzanie przez Jakość Totalną). Mój czas pobytu w Polsce dotyczy okresu od kwietnia 2000 r. aż do kwietnia 2002 r.

Polska ma znakomite tradycje kulturowe i przepiękną przyrodę. Bardzo to podziwiam i szanuję. Ludzie są pracowici i skrzętni, ale tak jakby brakuje im nieco samodzielności i niezależności myślenia w pracy. Czuję ponadto pewien rozdźwięk we wspólnym podejściu do budowy pomyślności w Polsce między klasami wyższymi a średnimi.

W.R. Pawlak: Ma Pan wiele praktyki i doświadczeń z obszaru zarządzania jakością i z TQM. Gdzie Pan je uzyskał? Dlaczego poświęcił Pan swoje życie zawodowe jakości? Czy widzi Pan jej użyteczność dzisiaj? A co z produktywnością i innowacjami? Czy należy je traktować jako oddzielne i niezależne dziedziny?

K. TSUCHIHASHI:  A jaka jest dokładna definicja zarządzania jakością? I co znaczy pojęcie „system zarządzania jakością” w normach ISO? Tak, czy inaczej moje bogate doświadczenia menedżerskie uzyskałem podczas pracy w koncernie Matsushita. I oczywiście nie poświęciłem mego życia zawodowego tylko jakości. Jestem także całkowicie przekonany, że tego typu doświadczenia są użyteczne w każdym czasie i w każdym miejscu. Produktywność, innowacyjność – hmm?!  Jakość jest bardzo ważnym elementem działań operacyjnych w firmie. Zarządzanie przedsiębiorstwem jest sumą wszystkich działań tego typu. Ze względu na pewne udogodnienia uczelniane, dziedziny te są niekiedy przekazywane studentom oddzielnie, ale dla działań operacyjnych w przedsiębiorstwach nie można ich oddzielać.

W.R.Pawlak:  Przybył Pan ze sławnej praktycznej szkoły pana Konosuke MATSUSHITA. To on był założycielem koncernu Matsushita jeszcze w 1932 r., znanego z takich marek handlowych jak Panasonic, Technics i innych. Był on także uznanym i szanowanym myślicielem. Jego filozofia zarządzania  mocno uwzględniała zaangażowanie ludzi i pracę zespołową. Co Pan myśli o takim postępowaniu w warunkach polskich? Czy może ono być zastosowane do naszej mentalności?

K. TSUCHIHASHI:  Filozofia pana Konosuke MATSUSHITA bazowana jest na pozytywnym wizerunku ludzi i na prawach natury. Ufał on w  możliwości i potencjał każdego człowieka, jasno wyrażał się o ich zdolnościach i rozpowszechniał swoją filozofię wśród wszystkich zatrudnionych czyniąc to wręcz z niesamowitym entuzjazmem. Działalność firmy, wszystkie jej czynności wykonywane są przez  istoty ludzkie. Tak więc rozwój ludzi jest fundamentalną sprawą w takich działaniach operacyjnych. Inna część jego filozofii dotyczy praw natury. W budowie swoich myśli badał on zawsze bardzo szczegółowo prawa natury i wiązał je ze sobą. Tak więc jestem przekonany, że jego filozofia jest użyteczna nie tylko w Polsce, ale i na całym świecie, ponieważ ludzie są tacy sami w swej naturze. Prawa natury są przecież uniwersalne.

Mentalność z kolei jest rzeczą zmienną. Jeśli zachodzi tego potrzeba musicie ją zmienić zgodnie z własnym kierunkiem. Wiele  firm odnoszących sukcesy, nie tylko w Japonii, ale także na całym świecie, posiada pewien rodzaj tzw. kultury korporacyjnej, czy kultury wewnętrznej. Czynią one wiele wysiłku by ją ciągle rozpowszechniać wśród swoich pracowników. Naturalnie zajmuje to sporo czasu i kosztuje mnóstwo starań. Dlatego życzę polskim menedżerom zarządzającym, by wzięli pod uwagę ten światowy trend, bo trzeba go zacząć wdrażać i podejmować od zaraz działania w tym kierunku.

W.R. Pawlak: Ciągnąc dalej powyższą myśl, muszę  tu wspomnieć, że wielu polskich obywateli ma zakodowany w swoich umysłach tzw. „amerykański sen (lub marzenie)”.  Blisko 10 milionów Amerykanów polskiego pochodzenia żyje w USA  Stanowi to ok. 25% całego kraju. Jak Pan by przekonywał, szczególnie polskie "msp" (małe i średnie przedsiębiorstwa), że japoński styl zarządzania jest odpowiedni także dla nich?

Jakiego rodzaju dowody może Pan przedstawić dla  ich rozważań, stosując najprostsze i bezpośrednie sposoby postępowania? I co to znaczy „muda”, tak często wspominana także w amerykańskich firmach?
K. TSUCHIHASHI: To bardzo ważne, by mieć jakąś formę takiego "marzenia". Pół wieku temu Japończycy mieli takie same „marzenie" lub "sen”. Potem, jakieś 10 lat temu dogonili swoje „amerykańskie marzenie”. Musicie wykreować tego typu „amerykańskie marzenie” tutaj, u siebie. W celu osiągnięcia „amerykańskiego marzenia” konieczne jest posiadanie jasnej polityki oraz ciągły wysiłek. Wierne naśladownictwo japońskiego stylu zarządzania nie zaprowadzi do sukcesu. Musicie zbudować własny system, czy też stworzyć styl zarządzania, czyniąc to z entuzjazmem, zaś japońskiego stylu zarządzania używać tylko do porównań. A to nie jest prosta droga, ponieważ wymaga  dogłębnych studiów z otwartym umysłem w zakresie rozpoznawania prawdziwej natury występujących problemów. Oznacza to zmianę w nastawieniu umysłowym i doskonalenie własnej postawy.

Odnośnie „muda”, jeśli będziecie obserwować uważnie rzeczywiste sytuacje z otwartą głową i powtarzać pytanie „Dlaczego?! Dlaczego?! Dlaczego?! .....”, możecie znaleźć wiele rodzajów „muda”. I to nie tylko w sensie materialnym, ale także w sensie niematerialnym (np. organizacyjnym, itp.). One są w wielu miejscach, należy je tylko „odkryć” i usunąć przy „współuczestnictwie wszystkich pracowników”. Zaś „muda” znaczy w języku japońskim straty, marnotrawstwo, a nawet rozrzutność.

W.R. Pawlak: We względnie  krótkim okresie czasu (prawdopodobnie ok. 2005 r.) Polska zostanie rzeczywistym członkiem Unii Europejskiej. Jest jeszcze znakomita szansa by inwestować w Polsce. Inwestycje japońskie nie są jednak zbyt wielkie. Co by Pan radził w tym zakresie własnym inwestorom, biorąc pod uwagę bieżącą sytuację oraz Pańskie  rozpoznanie odnośnie naszego kraju? Czy polscy pracownicy i robotnicy są przygotowani do pracy „jakościowej”, czy nie? A co sądzi Pan o polskich menedżerach? Jakie są główne bariery w rozwoju lepszej współpracy między naszymi krajami z Pańskiego punktu widzenia?
K. TSUCHIHASHI: Niektóre duże firmy japońskie już zainwestowały w Polsce, ale szczerze mówiąc większość przedsiębiorstw w Japonii nie zna dobrze Polski, z  wyjątkiem Chopina, co wynika z niskiej promocji waszego kraju. To nie jest zresztą dobre dla obu krajów. Na podstawie mego doświadczenia mogę stwierdzić, że motywem  zagranicznych inwestycji dla japońskich msp (małych i średnich przedsiębiorstw) jest spełnienie co najmniej pięciu następujących warunków: 1) zorientowanie na rynek, 2) orientacja na pracę,  3) orientacja na zaopatrzenie materiałowe, 4) zorientowanie na wspomaganie oraz 5) zorientowanie technologiczne. Należy to dokładnie przemyśleć i określić sobie co jest waszym silnym punktem. Stąd konieczne jest zastosowanie pozytywnego postępowania wobec naszych inwestorów, przy wykorzystaniu przy tym oficjalnego wsparcia ze strony rządu.

Dla większości naszych firm bardzo ważna jest możliwość zaopatrzenia materiałowego, w tym w części z rynku i z przemysłu lokalnego. Należy tu stosować działania protekcyjne wobec możliwego importu z innych źródeł. Ale nie można  zapomnieć o jakości, kosztach i czasie dostawy. Muszą one zostać utrzymane w zgodzie ze standardami wolnego rynku.

Nie ma żadnych problemów z polskimi pracownikami i robotnikami, jeśli otrzymają oni dobre przeszkolenie oraz kierownictwo. W przypadku polskich menedżerów różnego szczebla można znaleźć pewne problemy. Często nie wiedzą oni na czym polega rola menedżera. Główne przyczyny tkwią w tym, że nie są oni odpowiednio przeszkoleni przez menedżerów najwyższego kierownictwa. A tak naprawdę każda innowacja musi zaczynać się właśnie od "Najwyższego Kierownictwa".

W.R. Pawlak: W końcu ubiegłego roku pojawiły się całkowicie zmodyfikowane normy dotyczące zarządzania jakością, tzn. ISO 9001:2000 i ISO 9004:2000. Zawierają one w praktyce wiele „dokonań  jakościowych” pochodzących z Japonii. Do nich należą np.:   ujęcie procesowe, orientacja na klienta, ciągłe doskonalenie (Kaizen), itd. Co by Pan polecił polskim użytkownikom w celu osiągnięcia przez nich sukcesu w biznesie, ponieważ  tzw. czyste zarządzanie jakością nie zapewnia przecież takiego wyniku? Czy tak jest? A może się mylę?

K. TSUCHIHASHI: Każda firma musi mieć własną filozofię postępowania. Całe zarządzanie rozpoczyna się właśnie od tego punktu. Chciałbym zapytać wszystkich polskich kierowników, czy też menedżerów najwyższego szczebla, jaka jest ich filozofia zarządzania w firmie i jaka polityka zarządzania jest realizowana w ich przedsiębiorstwach? Na początku polityki firmy być jej filozofia. I musi być ona rozpowszechniona wśród  jej wszystkich pracowników. Z niej „wychodzą” właściwe cele dla każdego zatrudnionego. Inaczej nie jest możliwe uzyskanie rzeczywistej współpracy ze strony pracowników. Trzeba dokładnie  zapoznać się z wiedzą dotyczącą zarządzania przedsiębiorstwami. W koncernie Matsushita,  tak znane koncepcje obecnego TQM jak "przede wszystkim klient (customer first)”, "po  pierwsze jakość (quality first)”, "zarządzanie partycypacyjne (management by all)”, itd., zostały włączone do polityki firmy i w niej zastosowane już przed II wojną światową !!  Tak więc zalecałbym wszystkim polskim menedżerom najwyższego szczebla ustalenie filozofii firmy i podległej jej polityki zarządzania. Jakość jest bardzo ważna, ale zmierzanie tylko do samej jakości  wg norm ISO uniemożliwi osiągnięcie sukcesu w działaniu firmy. Funkcjonowanie przedsiębiorstwa potrzebuje o wiele szerszego zakresu działań operacyjnych. Dopiero TQM (Total Quality Management - Zarządzanie przez Jakość Totalną) daje przybliżoną koncepcję prowadzącą do takiego celu.

Dlatego dla zarządzania całym przedsiębiorstwem i jego późniejszego sukcesu w biznesie, polecałbym stosowanie koncepcji TQM.

W.R. Pawlak: Demonstruje  Pan i oferuje głęboką wiedzę własną oraz znakomite umiejętności praktyczne skierowane do polskich „klientów”, bardzo zresztą zróżnicowanych. Osobiście potwierdzam prawdziwość tych słów. Jak można skomunikować się z Panem? I co w zakresie innych warunków? Czy może przedstawić Pan siebie  nieco szerzej  przy uwzględnieniu tych zagadnień? Czy zwyczajny angielski wystarczy?
K. TSUCHIHASHI: Głównym moim obszarem zawodowym jest inżynieria mechaniczna oraz zarządzanie przedsiębiorstwami, przede wszystkim w zakresie wyrobów konsumpcyjnych. Z kolei miejscem zawodowego pobytu w Polsce jest:

        „Umbrella Project - UNDP”

Al. Niepodległości 186,
00-926  Warszawa  63
e-mail: kanya.tsuchi@umbrella.org.pl ,

tel: (0-22) 825 88 57, fax: (0-22) 629 95 66
Muszę także stwierdzić, że TQM to nie jest praca na papierze. Bardzo ważne jest wdrożenie koncepcji TQM do rzeczywistych miejsc pracy. Poprzez ciąg doświadczeń, stopniowo, możliwe jest faktyczne pojmowanie takiego zarządzania. Jeśli ktokolwiek jest zainteresowany poprawą swojego sposobu zarządzania, przybędę z przyjemnością by przedyskutować ten problem. Oczywiście zwykły angielski i zdolność komunikacji są zupełnie wystarczające.

W.R. Pawlak: Serdecznie dziękuję za rozmowę i tak ciekawe spostrzeżenia oraz myśli. Mam nadzieję, że nie spowodują one jedynie intelektualnych refleksji, ale doprowadzą do szybkich i konkretnych działań w wielu przedsiębiorstwach i organizacjach, nie tylko w tych dużych, ale i w  małych oraz średnich.

Wywiad przeprowadził: Władysław Roman Pawlak – Wiceprezes JAAP 

                                                                                                   Warszawa, kwiecień-maj 2001 

6. OFERTA SZKOLENIOWA JICA NA ROK FINANSOWY 2001  

Przedstawiamy poniżej ofertę szkoleniową JICA na rok finansowy 2001 (okres kwiecień 2001 r. - marzec 2002 r.): 

Specjalne szkolenia dla Europy Środkowo-Wschodniej

Special Course for Central and Eastern Europe

NAZWA SZKOLENIA

Course Title
LICZBA UCZESTNIKÓW

No of Participants
CZAS TRWANIA

Period

Promocja handlu zagranicznego

Foreign Trade Promotion
1
04.02-02.03.2002

Polityka przemysłowa w Japonii

Industrial Policy in Japan
1
29.01-22.02.2002

Wydajność energetyczna

Energy Efficiency
1
14.10-11.11.2001

Rozwiązywanie problemów  i doskonalenie poprzez TQM w polskim przemyśle

Problem Solving and Improvement by TQM for Polish Industries
6
12.09-13.10.2001

(nabór na szkolenia we współpracy ze Stowarzyszeniem Konsultantów Umbrella) 

Polityka małego businessu w Japonii

Seminar on Small Business Policy in Japan
1
19.11-15.12.2001

Produkcja rolnicza i dystrybucja

Agricultural Production and Distribution


1
17.09-03.11.2001

Szkolenia grupowe (po jednej osobie na szkolenie)

Group Training Course (one person each)

NAZWA SZKOLENIA

Course Title
LICZBA UCZESTNIKÓW

No of Participants
CZAS TRWANIA

Period

Techniki śledcze

Seminar on Criminal Investigation II
1
03-29.03.2001

Usługi konsultacyjne dla MSP

Consultancy Service for Small Industries  
1
07.05-06.08.2001

Zarządzanie koleją

Railway Management
1
08.05-16.06.2001

Administracja w przypadku zarządzania problematyką pracy

Seminar on Labour-Management Relations Administration
1
04.06-15.07.2001

Zarządzanie szkoleniem w instytucjach szkolnictwa zawodowego

Seminar on Training Management in Vocational Training Institutions
1
11.06-05.08.2001

Biotechnologia przemysłowa

Industrial Biotechnology
1
06.08.2001-23.06.2002

Technologia ochrony i zabezpieczenia dziedzictwa kulturowego

Cultural Asset Preservation and Restoration Technology
1
11.02-23.06.2002

Szkolenia indywidualne 

Individual Training Course

NAZWA SZKOLENIA

Course Title
LICZBA UCZESTNIKÓW

No of Participants
CZAS TRWANIA

Period

Tematy szkoleń zostaną podane w terminie późniejszym
1
Zostanie ustalony w trybie indywidualnym

Szkolenia wspierające działania finansowe ze środków Counterpart Funds

Counterpart Training Course

NAZWA SZKOLENIA

Course Title
LICZBA UCZESTNIKÓW

No of participants
TERMIN SZKOLENIA

Period

Polsko-Japońskie Centrum Technologii Oszczędzania Energii

Poland-Japan Energy Conservation Technology Center


1
Zostanie ustalony w trybie indywidualnym

Na podstawie informacji z Ambasady Japonii w Warszawie opracował Wojciech Kempisty
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